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1. Určenie:

Kryty AWO 000PU boli navrhnuté ako prvky systémov SSWiN, KD atď.

Sú určené na montáž (v závislosti od modelu):

� dosky poplachovej centrály a voliteľne dodatočných modulov

� kontroléra systému KD a doplnkových modulov

� rádiového vysielača alebo GSM, voliteľne modulu vyrovnávacieho napájacieho zdroja

� iných špecializovaných zariadení

� do skrine je možné namontovať transformátor typu: TRP20, TRP40, TRZ20, TRZ40, EI20, EI40.

2. Montáž:

Kryt je určený na montáž kvalifikovaným inštalatérom, ktorý má príslušné (požadované a nevyhnutné pre danú krajinu) 

povolenia a oprávnenia na zásahy do nízkonapäťových inštalácií.

Kryt (+PCB) by mal byť montovaný v uzavretých priestoroch s normálnou vlhkosťou vzduchu (RH=90 % max. bez 

kondenzácie) a teplotou v rozmedzí od -10 °C do +40 °C.

1. Určenie: EN

Kovové skrine AWO 000PU sú navrhnuté ako komponenty (napájacie) v poplachových systémoch proti vlámaniu, systémoch 

kontroly prístupu, bezpečnostných systémoch atď. Sú určené na inštaláciu:

� ovládací panel s voliteľnými doplnkovými modulmi

� regulátory kontroly prístupu s voliteľnými modulmi

� rádio alebo GSM vysielač s voliteľným modulom PSU

� iné špecializované zariadenia, komponenty atď.

� transformátory, ktoré je možné namontovať do puzdra TRP20, TRP40, TRZ20, TRZ40, EI20, EI40.

2. Inštalácia:

Kovové puzdro musí inštalovať kvalifikovaný inštalatér, ktorý je držiteľom príslušných certifikátov požadovaných a 

potrebných v danej krajine na pripojenie (zasahovanie do) systémov 230 V striedavého prúdu a nízkonapäťových inštalácií.

Kryt (+PCB) by mal byť inštalovaný vo vnútorných priestoroch, kde je normálna vlhkosť vzduchu (RH=90 % max. bez 

kondenzácie) a teplota v rozmedzí od -10 °C do +40 °C.
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3. Technické parametre / Technické údaje: PL/EN

PARAMETRY 
TECHNICZNE

TECHNICAL DATA

Miesto pre akumulátor Priestor pre batériu 7Ah/12V

Ochrana proti sabotážam Ochrana proti manipulácii
1x – otvorenie krytu 1x – 

otvorenie krytu
Zaťažiteľnosť výstupu TAMPER – max. Výstupný prúd TAMPER – max. 500 mA pri 50 V DC

Kryt: IP Kryt: IP IP 20

Pracovná teplota Prevádzková teplota -10 °C÷40 °C

Relatívna vlhkosť RH – max. Relatívna vlhkosť RH – max. 90 [%]

Vonkajšie rozmery skrine: 

Vonkajšie rozmery čela:

Vonkajšie rozmery krytu: Vonkajšie rozmery 

predného panelu:

Š=250, V=250, H+H1=80+8
[+/-2 mm] W1=255, 

H1=255 [+/-2 mm]

Vyhotovenie Popis materiálu

Plech DC01, hrúbka: 0,7 mm Antikorózna 
ochrana Farba: RAL 9003/

Oceľový plech DC01, hrúbka: 0,7 mm, 
antikorózna ochrana,

farba: RAL9003

Použitie Určenie Do interiéru

Hmotnosť netto Čistá hmotnosť ~1,35 [kg]

Hrubá hmotnosť Hrubá hmotnosť ~1,50 [kg]

Technické parametre transformátorov, ktoré je možné namontovať do skrine: Technické 
údaje transformátorov, ktoré je možné namontovať do skrine:

KÓD 
KÓD

NAZWA 
NÁZOV C S U I

U1 alebo 
U2 
alebo

I1 alebo I2 
alebo F t

AWT060 EI20/16/18 - 20VA 230 V/striedavý 
prúd

0,12A
16 V alebo 18 

V alebo
1,2 A alebo 1,0 A

alebo
T 200 mA/250 V 130o C

AWT053 TRP 20/12/14

PC/ABS 

UL94 V-0 

IP30
20VA 230 V/striedavý 

prúd
0,12A

12 V alebo 14 
V alebo

1,6 A alebo 1,4 A

alebo
T 200 mA/250 V 130o C

AWT050 TRP 20/16/18

PC/ABS

UL94 V-0 

IP30

20VA 230 V/striedavý 
prúd

0,12A
16 V alebo 18 

V alebo
1,2 A alebo 1,0 A

alebo
T 200 mA/250 V 130o C

AWT268 TRZ 20/16/18

PC/ABS 

UL94 V-0 

IP43
20 VA 230 V/striedavý 

prúd
0,12A

16 V alebo 18 
V alebo

1,2 A alebo 1,0 A

alebo
T 200 mA/250 V 130o C

AWT070 EI40/16/18 - 40VA 230 V/striedavý 
prúd

0,20A
16 V alebo 18 

V alebo
2,2 A alebo 2,0 A

alebo
T 315 mA/250 V 130o C

AWT150 TRP 40/16/18

PC/ABS

UL94 V-0 

IP30
40 VA 230 V/striedavý 

prúd
0,20A

16 V alebo 18 
V alebo

2,2 A alebo 2,0 A
alebo

T 315 mA/250 V 130o C

AWT468 TRZ 40/16/18

PC/ABS

UL94 V-0 

IP43
40VA 230 V/AC 0,20A

16 V alebo 18 
V alebo

2,2 A alebo 2,0 A
alebo

T 315 mA/250 V 130o C

C- Obal transformátora / Transformer casing

S - Moc / Menovitý výkon

U - Napájacie napätie

I - Prúd pobieraný pri menovitom zaťažení zo siete ~230V / Prúd pobieraný pri menovitom zaťažení zo siete ~230V

U1 alebo/alebo U2 – Sekundárne napätie

I1 alebo I2 – Nominálny výstupný prúd

F – Bezpečnostná poistka F v primárnom obvode transformátora / Fuse F in the primary windings of the transformer t- 
Tepelná poistka 130o C nevratná / non ressetable fuse 130o C

4. Centrale, ktoré možno namontovať do tohto krytu / panely, ktoré možno namontovať do krytu.
� DSC: 1) PC 1404, 1616, 1832, 1864

Moduly: 2) 2x ( 4108, 5108, 5208, 5100, 4116)
3) 4204, 4216, 4580, 5400, 5204, 5580, 5200

� PARADOX: 1) 728ULT, E55, E65, SP4000, SP5500, SP6000, SP7000, EV048, EVO192 Moduly: 
2) ZX8, APR3- HUB2, ZX8SP, APR3- ADM2, PGM4

� RISCO: 1) PRO24
Moduly: 2) E04, EZ8, EZ16

� SATEL: 1) CA4V1, CA5, CA6, CA10,VERSA5,10, 15, INTEGRA 24, 32
Moduly: 2) CA64 ( PP, EPS, ADR, O-R, O-ROC, O-OC,OPS- OC, OPS- R, OPS- ROC, VGM- 16, SR, PTSA)

� PYRONIX: 1) MATRIX 424, 6
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Všeobecné záručné podmienky
Všeobecné záručné podmienky sú k dispozícii na stránke www.pulsar.pl 

ZOBACZ

VÝROBCA

Pulsar
Siedlec 150, 32-744 Łapczyca, Poľsko

Tel. (+48) 14-610-19-40, Fax. (+48) 14-610-19-50

e-mail:biuro@pulsar.pl ,sales@pulsar.pl http:// 

www.pulsar.pl, www.zasilacze.pl

� CROW: 1) BEŽEC 4,8
� TELMOR: 1) TCA- 824
� SUMMIT:1) PENTA
� ROEL: SIGMA 6,12, CERBER
� EBS: PX 202A

PL/EN

OZNAČENIE WEEE
Použitý elektrický a elektronický zariadenia sa nesmú vyhadzovať spolu s bežným domovým odpadom. Podľa smernice WEEE 

platnej v EÚ sa na použitý elektrický a elektronický zariadenia musia používať samostatné spôsoby likvidácie.
V Poľsku je v súlade s predpismi o spotrebnom elektrickom a elektronickom zariadení zakázané umiestňovať spolu s inými

odpadami zużytego sprzętu oznakowanego symbolem przekreślonego kosza. Użytkownik, który zamierza się pozbyć tego produktu, jest obowiązany do 
oddania ww. do punktu zbierania zużytego sprzętu. Punkty zbierania prowadzone są m. in. przez sprzedawców

veľkoobchodných a maloobchodných predajcov tohto zariadenia a obecné organizačné jednotky vykonávajúce činnosť v oblasti zberu odpadu. Správne plnenie týchto 
povinností má význam najmä v prípade, ak sa v spotrebovanom zariadení nachádzajú nebezpečné zložky, ktoré majú negatívny vplyv na životné prostredie a zdravie ľudí.

ZNAČKA WEEE
Elektrické a elektronické výrobky sa nesmú miešať s bežným domovým odpadom. V súlade s legislatívou smernice WEEE existuje systém separovaného 

zberu použitých elektrických a elektronických výrobkov, ktorý je účinný iba v rámci EÚ.



This document has been automatically translated. The translation may contain errors or inaccuracies. In case of

doubt, please refer to the original version of document or contact us.


